ZZ-R1100. Инструкция пользователя.

Везде, где встретите символы указанные ниже, следуйте их инструкциям! Всегда придерживайтесь безопасной эксплуатации и будьте аккуратны при техническом обслуживании мотоцикла.

	! ОПАСНОСТЬ

	Этот предупреждающий символ идентифицирует специальные инструкции или процедуры которые, в случае их неправильного соблюдения, могут быть причиной ранения или смерти.


	ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

	Этот предупреждающий символ идентифицирует специальные инструкции или процедуры которые, в случае их нестрогого соблюдения, могут быть причиной повреждения или неправильной работы агрегатов.


ПРИМЕЧАНИЕ – этот символ указывает на что следует обратить особое внимание.

	ВНИМАНИЕ!

	ЭТО ИЗДЕЛИЕ ПРОИЗВЕДЕНО ДЛЯ РАЗУМНОГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ КВАЛИФИЦИРОВАННЫМ ВОДИТЕЛЕМ И ТОЛЬКО В КАЧЕСТВЕ ТРАНСПОРТНОГО СРЕДСТВА


ПРЕДИСЛОВИЕ

Выражаем вам благодарность за выбор этого прекрасного мотоцикла! Ваш новый мотоцикл – это плод передовых технологий Kawasaki в области инженерии, выходного контроля качества и постоянного стремления к совершенству надёжности, безопасности и динамики.

Перед началом эксплуатации мотоцикла прочитайте эту инструкцию пользователя для того, чтобы в полной мере ознакомиться с приёмами правильной эксплуатации вашего мотоцикла, его характеристиками, возможностями и ограничениями. Эта инструкция содержит много полезных советов по безопасной езде, но её целью не является предоставление вам специальных технических знаний и навыков, требующихся для безопасной езды на мотоцикле. Мы настоятельно рекомендует вам пройти специальную тренировочную программу для того, чтобы достичь требуемую степень физической и ментальной подготовки, необходимую для безопасной езды на этом мощном и скоростном мотоцикле.

Для того чтобы обеспечить долгую и бесперебойную жизнь вашему мотоциклу строго следуйте инструкциям по эксплуатации, описанные в данной инструкции. Для тех кто желает получить более детальную информацию об узлах и устройстве своего Kawasaki, существует инструкция по ремонту (Service Manual), которую можно купить у ближайшего дилера Kawasaki. Инструкция по ремонту содержит подробную информацию по разборке и ремонту всех узлов и агрегатов мотоцикла.

KAWASAKI HEAVY INDUSTRIES, LTD.

Consumers Products & Machinery Group

Feb. 1998

СПЕЦИФИКАЦИЯ
Общие характеристики

Максимальна мощность



108 кВ (147 л.с.) при 10500 об/мин

Максимальный тяговый момент


110 Нм (11,2 кгм) при 8500 об/мин

Разгон до 100 км/час




3 сек

Размеры

Длина






2165 мм

Ширина





730 мм

Высота






1205 мм

Колёсная база





1495 мм

Дорожный просвет




110 мм

Сухой вес





233 кг

Двигатель

Тип






DOHC, 16 клапанов, 4 цилиндра,

4-х тактный, жидк. охлаждение

Объём






1052 куб.см.

Размерность (диметр цилиндра х ход)


76 х 58 мм

Степень сжатия




11 : 1

Система запуска




электрический стартер

Метод счёта цилиндров



слева на право: 1-2-3-4

Порядок подачи искры




1-2-4-3

Карбюраторы





Keihin CVKD40 (4 штуки)








диаметра диффузора 40 мм

Система зажигания
батарейная, ВВ катушки (транзисторное зажигание)

Опережение зажигания
10 град на 1000 об/мин


40 град на 6000 об/мин

Свечи зажигания
NGK CR9E или ND U27ESR-N
Масляная система
принудительная масляная (“мокрый” картер)

Моторное масло
SE или SF,  SAE 10W40, 10W50, 10W40, 20W50

Ёмкость масляной системы
3,5 л

Ёмкость системы охлаждения
2,5 л

Трансмиссия

Тип трансмиссии
6-ти скоростная, постоянного зацепления

Тип сцепления
многодисковое, в маслянной ванне

Тип передачи на ведущее колесо
цепная передача

Первичное передаточное отношение
1,637

Конечное передаточное отношение
2,588

Общее передаточное отношение
4,39 (на высшей передаче)

Передаточные отношения КПП: 
2,8 – 1-я передача


2,055 – 2-я передача


1,59 – 3-я передача


1,333 – 4-я передача


1,153 – 5-я передача


1,035 – 6-я передача

Рама

Алюминиевый сплав, дельтабокс

Угол наклона вилки (кастор)
26,5 град

Вынос вилки
107 мм

Размер шин:
передняя



120/70ZR17 (58W) бескамерная



задняя




180/55ZR17 (70 W) бескамерная

Объём топливного бака
24 л

Электрическое оборудование

Аккумулятор
12В, 12 Ач

Фара головного света
12В, 60/55 Вт

Задний габарит/стоп-сигнал
12В, 5/21 Вт (две лампы)
ОБЩАЯ ИНФОРМАЦИЯ

Спидометр и тахометр

Спидометр показывает скорость мотоцикла. На табло спидометра расположены одометр и счётчик дневного пробега. Одометр показывает общий пробег мотоцикла. Счётчик дневного пробега показывает пробег мотоцикла с момента его обнуления. Показания этого счётчика могут быть сброшены путём нажатия на кнопку обнуления.

Тахометр отображает скорость вращения коленчатого вала в оборотах в минуту (об/мин, rpm). Циферблат тахометра имеет сектор окрашенный в красный цвет – этот сектор называется “красная зона”. Не рекомендуется допускать работу двигателя в “красной зоне”.

	ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

	Нельзя допускать работу двигателя с оборотами коленчатого вала в “красной зоне”; работа в “красной зоне” вызывает повышенную нагрузку на детали двигателя, что может привести к их серьёзному повреждению.


Топливный указатель

Топливный указатель показывает остаток топлива в баке. Когда стрелка указателя дойдёт до буквы “Е” (empty – пустой), необходимо заправиться при первой же возможности.

Указатель температуры двигателя

Этот указатель показывает температуру охлаждающей жидкости. Обычно, стрелка должна быть в пределах белой зоны. Если стрелка указателя достигла буквы “Н” (hot – горячий), выключите двигатель и дайте ему остыть, затем проверьте уровень охлаждающей жидкости в расширительном бачке.

	ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

	Не допускайте продолжительную работу двигателя, когда стрелка указателя температуры достигнет зоны перегрева “Н”. Продолжительная работа перегретого двигателя может привести к различным повреждениям.


Индикаторные лампы

Красная лампа давления масла загорается при низком давлении масла и включеном зажигании (положении ON), но не работающем двигателе. При запуске двигателя лампа должна погаснуть (если давление масла в норме).

Синяя лампа дальнего света загорается при включении дальнего света головной фары.

Зелёная лампа нейтрали “N” загорается при положении трансмиссии на нейтрале (ни одна из передач не включена).

Лампы поворотников дублируют мигание сигналов поворота.

Цифровые часы

На табло тахометра расположены цифровые часы. Когда зажигание выключено, часы питаются непосредственно от аккумулятора. Часы сбрасывают показания когда батарея разряжена или отключена.

Для подстройки часов надо выполнить следующие процедуры:

1. Перевести ключ зажигания в позицию ON.

2. Нажать кнопку “М” для установки минут и кнопку “Н” для установки часов.

ПРИМЕЧАНИЕ: При одноразовом нажатии на кнопки показания минут и часов меняются на один шаг за одно нажатие. Если нажать и удерживать кнопки, то показания меняются автоматически до тех пока не отпустить кнопку.

Ключ зажигания

Мотоцикл оборудован комбинированным ключом зажигания, который используется для включения зажигания, запирания рулевой колонки, запирания крючка для шлема, отпирания замка сиденья и крышки бака.

Рекомендуется заказать у ближайшего дилера Kawasaki запасную пару ключей, которые могут вам понадобиться в случае потери оригинального.

Замок зажигания/блокиратор рулевой колонки

Замок зажигания имеет четыре позиции. Ключ может быть вынут в позициях OFF (выключено), LOCK (блокировано), P (парковка).
	OFF
	Двигатель выключен. Все электрические цепи отключены.

	ON
	Двигатель включён. Все электрические цепи включены.

	LOCK
	Рулевая колонка блокирована. Двигатель выключен. Все электрические цепи выключены.

	P
	Рулевая колонка блокирована. Двигатель выключен. Включены хвостовой, парковочный свет и  лампа подсветки номер. Остальные электрические цепи выключены.


ПРИМЕЧАНИЕ: Если вы оставите положение Р в течении долгого времени, то аккумулятор может полностью разрядиться.

Как пользоваться замком зажигания

1. Для того чтобы включить зажигание поверните ключ влево (ON).

2. Для включения режима парковки (Р) нажмите на ключ когда он в позиции ON и поверните влево (Р). Руль надо повернуть влево.

3. Для блокирования колонки нажмите на ключ в положении OFF и поверните его вправо (LOCK). Руль надо повернуть влево.

Правый рулевой блок переключателей

Клавиша “СТОП двигатель”
В дополнение к замку зажигания, установлен аварийный выключатель двигателя.

ПРИМЕЧАНИЕ: Несмотря на то, что двигатель можно отключить кнопкой аварийного выключения двигателя, все электрические цепи остаются включены. В обычных условиях для остановки двигателя лучше пользоваться замком зажигания.

Кнопка стартера

Эта кнопка запускает электрический стартер, когда ручка сцепления выжата или трансмиссия находится на нейтрале (ни одна из передач не включена).

Переключатель света

0. Освещение выключено.

1. Включены габаритные огни, подсветка приборной панели и номера.

2. Включены головной свет, подсветка приборов и номера, задний фонарь.

Левый рулевой блок переключателей

Диммер

Выбор дальнего и ближнего света фара переключается диммером. Когда включен дальний свет фары, на приборной панели загорается синяя индикаторная лампа.

Включатель сигналов поворота

Сигнал поворота включается поворотом клавиши переключателя влево или вправо. Для выключения сигнала поворота следует нажать на клавишу.

Звуковой сигнал

Чтобы включить звуковой сигнал надо нажать на кнопку звукового сигнала.

Кнопка светового сигнала

При нажатии на кнопку светового сигнала кратковременно включается дальний свет.

Эксцентрики на рычагах переднего тормоза и сцепления

На рычагах переднего тормоза и сцепления имеются специальные эксцентрики для настройки рычагов под кисти разного размера. Каждый эксцентрик имеет четыре позиции. Чтобы подстроить рычаг надо оттянуть рычаг вперёд и подкрутить эксцентрик на нужную позицию, совместив цифру со стрелочкой на креплении рычага. Расстояние от ручки до рычага минимально в положении 4 и максимально в положении 1.

Крышка бака

Для того чтобы открыть крышку бака откройте вверх защитный лючок. Вставьте ключ в замок и поверните его направо.

Чтобы закрыть крышку надо слегка надавить на неё. Ключ вынимается поворотом его против часовой стрелки в исходное положение.

ПРИМЕЧАНИЕ: Крышка не закроется если ключ не вставлен в замок, а так же, ключ невозможно будет достать если крышка не закрыта как следует.

Топливный бак

Избегайте заправлять бак в дождливую или пыльную погоду.

	! ОПАСНОСТЬ

	Бензин очень горючее, а при некоторых условиях взрывоопасное вещество. Перед заправкой бензином всегда выключайте зажигание. Не курите. Убедитесь, что место заправки хорошо проветривается и не находится вблизи открытого источника огня или случайного искрообразования. Никогда не заправляйте бак до горловины. При тепловом расширении топливо может вытекать из бака через вентиляционные отверстия в крышке.

После заправки убедитесь, что крышка закрыта должным образом.

В случае попадания бензина на поверхность топливного бака протрите его насухо.


Требования к топливу

Двигатель вашего Kawasaki разработан под неэтилированный бензин.

	ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

	В некоторых странах использование этилированного бензина запрещено.


Октановое число

Октановое число показывает детонационную стойкость бензина. Детонационная стойкость бензина определяется по исследовательскому методу (АИ). Всегда используйте бензин с октановым числом не менее 91.

ПРИМЕЧАНИЕ: Если проявились признаки детонации, залейте бензин другого производителя или с большим октановым числом.

Топливный краник

Топливный краник имеет три положения: ON (открыто), OFF (закрыто), RES (резерв). Обычно используйте положение краника ON. Резерв (RES) – означает, что в баке осталось 6,5 литра. 
В положении краника ON или RES топливо подаётся в карбюраторы только тогда, когда двигатель работает. Подача топлива прекращается при выключении двигателя.

Если оставляете мотоцикл на долгое время или собираетесь снять бак с мотоцикла, переведите краник в положение OFF.

ПРИМЕЧАНИЕ: Учтите, что в положении краника RES расстояние, которое вы можете проехать на остатках топлива, сильно ограничено, поэтому не забывайте заправить бак при первой же возможности.

После заправки бака не забывайте перевести краник из положения RES в положение ON.

Когда топливо полностью кончится, потребуется около 30 секунд, чтобы запустить двигатель вновь.
	ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

	Чтобы избежать перегрева стартера не включайте его более чем на 5 секунд. Во время запуска аккумулятор теряет часть своей энергии. Перед повторным запуском следует выдержать паузу в 15 секунд для охлаждения стартера и восстановления энергии аккумулятора.


	! ОПАСНОСТЬ

	Потренируйтесь переключать топливный краник на стоящем мотоцикле. Во избежание аварийной ситуации научитесь переключать краник на ходу без отрыва глаз от дороги.


Подножки

Мотоцикл оборудован двумя подножками: центральная подставка и боковой упор.

ПРИМЕЧАНИЕ: Во время использования боковой подставкой поверните руль влево.

Когда пользуетесь одной из подножек, то перед тем как сесть или опереться на мотоцикл убедитесь, что подножка установлена до упора.

ПРИМЕЧАНИЕ: Мотоцикл оборудован специальным выключателем. Этот выключатель разработан таким образом, что отключает двигатель когда сцепление подключено к трансмиссии, а боковая подставка откинута.

Для того чтобы поставить мотоцикл на центральную подставку, встаньте ногой на педаль расположенную на подставке и поднимите мотоцикл вверх и назад, держась за специальную ручку установленную возле сиденья. Не тяните мотоцикл вверх за сиденье, так вы можете повредить его.

Замок сиденья

Для того чтобы снять сиденье, вставьте ключ зажигания в замок сиденья, поверните ключ налево и потяните сиденье вверх, держа его в задней части.

Замок закрывается автоматически при установке сиденья на место.

Багажные крючки

Для крепления легкого багажа можно вытянуть багажные крючки и привязать груз на  заднем сиденье.

Крючок крепления шлема

Крючок для пристёгивания шлема расположен на правой стороне мотоцикла под сиденьем. С помощью этого крючка можно пристегнуть шлем и оставить его на стоянке с мотоциклом.

Крючок открывается с помощью ключа зажигания, поворотом вправо.

	! ОПАСНОСТЬ

	Запрещается езда на мотоцикле со шлемом пристёгнутым к крючку. Шлем может быть помехой в управлении мотоциклом и послужить причиной аварии.


Штатный набор инструментов

Штатный набор инструментов находится под седлом.

Следите за тем, чтобы не потерять инструменты из набора. С помощью этих инструментов можно выполнить несложные регулировки или ремонт некоторых узлов мотоцикла.

Отсек аварийного пиропатрона

На мотоцикле предусмотрен запирающийся отсек для аварийного пиропатрона. Он находится слева от бака. Отсек запирается и отпирается с помощью ключа зажигания. Отсек предназначен для хранения только лёгких вещей.

Отсек для документов

Отсек для хранения документов находится в задней части мотоцикла под сиденьем. Используйте этот отсек для хранения Инструкции пользователя или других документов, которые должны находиться вместе с мотоциклом.

Воздухозаборники системы впуска (“ноздри”)

Отверстия в передней части обтекателя предназначены для впуска воздуха в коробку воздушного фильтра и дальше, в карбюраторы. Следите за тем, чтобы ничего не мешало и не ограничивало доступ воздуха в эти отверстия. Ограничение доступа воздуха повлечёт за собой снижение мощности мотоцикла и увеличит токсичность выхлопа.

ОБКАТКА

Первые 1600 км считаются обкаточными. Если в течении этого пробега мотоцикл будет эксплуатироваться без должного внимания, то через несколько тысяч километров вы можете столкнуться с большими техническими проблемами.

В течении периода обкатки придерживайтесь следующих несложных правил:

· в данной таблице приведены рекомендуемые максимальные обороты двигателя в режиме обкатки

	Пробег
	Максимальные обороты двигателя

	0….800 км
	4000 об/мин (rpm)

	800…..1600 км
	6000 об/мин (rpm)


· не начинайте движение и не газуйте сразу после запуска двигателя, даже если двигатель уже был прогретый. Дайте двигателю поработать пару минут на холостых оборотах для того, чтобы масло достигло всех частей двигателя.

· не газуйте на нейтрале.

В дополнение к вышесказанному, на 800 км пробега очень важно провести техническое обслуживание в специализированном сервисе Kawasaki.

ЕЗДА НА МОТОЦИКЛЕ

Запуск  двигателя

· Проверьте что клавиша “СТОП ДВИГАТЕЛЬ” в положении включено.

· Включите зажигание.

· Убедитесь, что трансмиссия находится на нейтрале.

· Если двигатель холодный, вытяните рычажок подсоса на себя до упора.

ПРИМЕЧАНИЕ: если двигатель уже прогретый или стоит жаркая погода (35 градусов и выше), то вместо подсоса просто чуть открутите ручку газа.

· держите ручку газа полностью закрытой, нажмите кнопку стартера до тех пор, пока двигатель не запустится.

	ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

	Чтобы избежать перегрева стартера не включайте его более чем на 5 секунд. Во время запуска аккумулятор теряет часть своей энергии. Перед повторным запуском следует выдержать паузу в 15 секунд для охлаждения стартера и восстановления энергии аккумулятора


ПРИМЕЧАНИЕ:

· если вы “залили” свечи, “продуйте” двигатель, полностью открыв газ при запуске двигателя.

· Мотоцикл оборудован блокировкой стартера. Эта блокировка срабатывает когда включено сцепление и трансмиссия находится не на нейтрале.

· Если вы начинаете движение без прогрева двигателя, то не забудьте вернуть рычажок подсоса в исходное положение.

	ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

	Не оставляйте двигатель работать на месте более чем на пять минут; двигатель может перегреться, что приведёт к его поломке.


Запуск двигателя от постороннего источника тока

Если аккумуляторная батарея разрядилась, её следует снять с мотоцикла и зарядить. Если это не возможно сделать, то можно запустить двигатель с помощью внешнего источника питания с помощью специальных проводов с зажимами типа “крокодил”.

	! ОПАСНОСТЬ

	Серная кислота в аккумуляторе выделяет водород, который является взрывоопасным газом. Он всегда присутствует в аккумуляторе, даже если он разряжен. Не держите аккумуляторную батарею близи открытого огня и не курите рядом с батареей. Во время работы с батареей одевайте специальные защитные очки. В случае попадания кислоты на кожу, в глаза или на одежду промойте поражённый участок струёй воды не менее пяти минут. Обратитесь за медицинской помощью.


Подсоединение проводов от внешнего источника тока

· снимите сиденье

· убедитесь, что зажигание выключено

· выкрутите передние и задние болты крепления топливного бака

· поднимите заднюю часть бака для того, чтобы получить доступ к аккумулятору

· отстегните резиновый жгут и снимите крышку батарейного отсека

· подсоедините плюсовой провод от внешнего источника к плюсовой клемме аккумулятора на мотоцикле

· подсоедините минусовой провод от внешнего источника к педали заднего тормоза или другой металлической неокрашенной части мотоцикла. Не использовать минусовую клемму аккумулятора для подсоединения провода!

	! ОПАСНОСТЬ

	Ни в коем случае не подсоединяйте провод к карбюраторам или аккумулятору! Следите за тем, чтобы не коснуться одновременно двух проводов и не наклоняйте аккумулятор во время подключения минусового провода. Не производите запуск от внешнего источника с замороженным штатным аккумулятором. Он может взорваться. Не перепутайте полярность подключения внешнего источника, в противном случае батарея может взорваться или произойти серьёзное повреждение электронных систем мотоцикла.


· следуйте стандартной инструкции по запуску двигателя

	ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

	Чтобы избежать перегрева стартера не включайте его более чем на 5 секунд. Во время запуска аккумулятор теряет часть своей энергии. Перед повторным запуском следует выдержать паузу в 15 секунд для охлаждения стартера и восстановления энергии аккумулятора


· после того как двигатель запустится, отключите внешние провода от мотоцикла. Сначала отключите минусовой провод

· установите на место снятые части.

Движение

· проверьте, чтобы боковой упор был убран

· нажмите на рычаг сцепления

· включите первую передачу

· чуть откройте газ и начинайте очень медленно отпускать рычаг сцепления

· как только сцепление начнёт “схватывать” добавьте немного газ, чтобы стронуть мотоцикл с места

ПРИМЕЧАНИЕ: Мотоцикл оборудован специальным выключателем. Этот выключатель разработан таким образом, что отключает двигатель когда сцепление подключено к трансмиссии, а боковая подставка откинута.

Переключение передач

· закройте газ во время выжима сцепления

· переключите передачу на высшую или низшую

	! ОПАСНОСТЬ

	Не переключайтесь на низшую передачу на высоких оборотах. Переключение “вниз” на больших оборотах может привести к проскальзыванию заднего колеса и падению. Переключение на низшую передачу должно быть выполнено на оборотах двигателя ниже 5000 об/мин (rpm) на каждой передаче.


· чуть приоткройте газ, когда будете отпускать сцепление.

ПРИМЕЧАНИЕ: Коробка передач мотоцикла оборудована системой быстрого поиска нейтрали. Когда мотоцикл стоит на месте, то невозможно переключиться с 1-ой передачи выше, минуя нейтраль. Чтобы воспользоваться этой системой  переключите все передачи “вниз”, до 1-ой передачи, затем поднимите рычаг переключения передач вверх на одну ступень, когда мотоцикл не движется. Включится только нейтраль.

Торможение

· полностью “закройте” газ,  оставьте передачу включенной для того, чтобы двигатель помог замедлению мотоцикла

· переключайте по одной передаче вниз за один раз таким образом, чтобы в момент остановки была включена 1-ая передача

· во время торможения пользуйтесь обоими тормозами одновременно. Обычно, передним тормозом тормозят сильнее, чем задним. Своевременно переключайте передачи вниз пользуясь сцеплением

· никогда не доводите колёса до юза. В повороте желательно не тормозить. Заранее снизьте скорость перед поворотом

· в случае аварийного торможения не обращайте внимание на своевременно переключение передач и максимально сконцентрируйтесь на процессе торможения не доводя колёса до юза.

Остановка двигателя

· полностью “закройте” газ

· переключитесь на нейтраль

· выключите зажигание

· установите мотоцикл на центральную или боковую подставку на твёрдой поверхности

· заблокируйте рулевую колонку.

Аварийная остановка мотоцикла

Мотоцикл разработан таким образом, чтобы предоставить вам оптимальную степень безопасности и комфорта. Однако, для того чтобы получать максимальное удовольствие от езды очень важно, чтобы вы, владелец и водитель этого мотоцикла, грамотно эксплуатировали его и полностью освоились с характером поведения мотоцикла. Другими словами, очень важно, чтобы вы были с мотоциклом на “ты”. Неграмотное техническое обслуживание мотоцикла иногда приводит к неприятным и опасным ситуациям, например, такое как “закусывание” газа. Две наиболее типичных причины такой ситуации:

1. Последствия неграмотного технического обслуживания: неправильная укладка тросов, попадание дорожной пыли в карбюраторы из-за порванного воздушного фильтра приводит к заклиниванию дроссельной заслонки.

2. Попадание грязи в карбюраторы при невнимательном снятии воздушного фильтра.

При аварийной ситуации, например такой как “закусывание” газа, мотоцикл может быть остановлен тормозами и выключением сцепления. Двигатель немедленно должен быть выключателем “двигатель стоп”. После того как двигатель заглохнет, выключите зажигание.

Парковка

· переключитесь на нейтраль и выключите зажигание

· установите мотоцикл на  центральную или боковую подставку на твёрдой поверхности.

	ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

	Чтобы мотоцикл не упал, не устанавливайте мотоцикл на мягкую поверхность или горячий асфальт


· если оставляете мотоцикл в гараже, убедитесь, что он хорошо вентилируется и мотоцикл не находится вблизи какого либо источника огня.

	! ОПАСНОСТЬ

	Бензин очень горючее и взрывоопасное вещество.


· заблокируйте рулевую колонку.

ПРИМЕЧАНИЕ: 
· если оставляете мотоцикл на улице с оживлённым движением в тёмное время суток, то включите габаритные огни.

· Чтобы избежать сильного разряда аккумулятора, не оставляйте мотоцикл надолго с включенными габаритными огнями.

СОВЕТЫ ПО БЕЗОПАСНОЙ ЭКСПЛУАТАЦИИ

Ежедневный контроль

Перед каждым выездом проводите указанные ниже проверки. Время, требующееся на  эти проверки минимально, но сознание того, что вы всё в порядке, поможет вам быть уверенным в себе и мотоцикле.

Если в результате проверки, вы обнаружили какие либо несоответствия или нарушения каких либо требований, выполните соответствующую регулировку или необходимую замену или обратитесь к специализированный сервис Kawasaki.

	! ОПАСНОСТЬ

	Игнорирование данных требований может послужить причиной серьёзных поломок или аварий на дороге.


Топливо……………………………………
соответствующей марки, бак не течёт.

Моторное масло…………………………
уровень масла находится между меток.

Шины………………………………………
давление воздуха в передней и задней шине 290 кПа (2,9 кг/см, 41 psi)
Провисание цепи………………………...
35-45 мм

Гайки, болты, застёжки…………………
проверить состояние и крепление всех компонентов рулевого управления, подвески и должную затяжку гаек осей колёс

Руль………………………………………..
проверить свободный ход руля от упора до упора. Проверить, не перетираются ли тросы.

Тормоза…………………………………...
минимальная толщина тормозных накладок не менее 1 мм.

Ручка газа…………………………………
свободный ход рукоятки 2-3 мм.

Сцепление………………………………..
нет подтёков жидкости из гидросистемы.

Охлаждающая жидкость……………….
нет подтёков  жидкости из системы охлаждения.

Крышка радиатора………………………
установлена и закрыта правильно.

Электрическое оборудование…………
все световые у звуковые приборы работают должным образом

Выключатель “стоп двигатель”………
работает

Боковой упор и центральная подставка: свободно возвращаются в исходную позицию. Возвратные пружины не ослабли и не повреждены.

Прочитайте табличку “Daily Safety Checks” установленную на топливном баке под сиденьем.

Дополнительные советы любителям больших скоростей

Тормоза: Очень важно, чтобы тормоза не были сильно изношены. Убедитесь, что тормоза отрегулированы и работают должным образом.

Руль: Люфты в рулевом управлении сильно ухудшают управляемость мотоцикла. Проверьте, чтобы руль свободно поворачивался и не “закусывал”.

Шины: Езда на высокой скорости являются жёстким режимом для шин, хорошие шины – залог безопасной езды. Проверьте индекс скорости используемых шин на вашем мотоцикле, поддерживайте требуемое давление воздуха, проверяйте балансировку колёс.

Топливо: проверяйте достаточный запас топлива, учитывая его повышенное потребление на высокой скорости.

Моторное масло: Для избежания заклинивания поршней и потери контроля над мотоциклом убедитесь, что уровень масла выше нижней метки.

Охлаждающая жидкость: Чтобы не перегреть двигатель, следите чтобы уровень охлаждающей жидкости в расширительном бачке был ниже минимальной метки.

Электрическое оборудование: Проверьте, чтобы все световые и звуковые сигналы работали должным образом.

Крепёж: Убедитесь, что все болты и гайки затянуты должным образом и всё, что влияет на безопасность езды, было в хорошем состоянии.

	! ОПАСНОСТЬ

	Характеристики мотоцикла позволяют достичь огромных скоростей. Навыки управления мотоциклом на больших скоростях сильно превышают навыки  управления мотоцикла в пределах разрешённых скоростей на дорогах общего пользования. Не пытайтесь ездить быстрей, чем вы можете пока не получите необходимую тренировку для этого.


ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ МОТОЦИКЛА

Операции по техническому обслуживанию мотоцикла представленные в данной таблице, они легковыполнимы и должны быть произведены в указанные промежутки времени. Очень важно не забывать и не откладывать проведение  техобслуживания мотоцикла.

Если вы не уверены в своих силах, доверьте техобслуживание вашего мотоцикла  специалистам из специализированного сервиса Kawasaki.
Изготовитель не несёт ответственности за повреждения агрегатов мотоцикла произошедших из-за неправильно выполненного ремонта или каких либо регулировок выполненных самим владельцем мотоцикла.

	Частота выполнения
	Или

Каждые:
	Показания одометра (тыс.км)

	Содержание работ
	
	1
	6
	12
	18
	24
	30
	36

	К Синхронизация карбюраторов  t
	
	
	X
	
	
	X
	
	

	Проверка оборотов холостого хода  t
	
	Х
	
	Х
	
	Х
	
	Х

	Проверка сводного хода ручки газа  t
	
	Х
	
	Х
	
	Х
	
	Х

	Очистка свечных колпачков и проверка на повреждения  t
	
	
	X
	X
	X
	X
	X
	X

	К Проверка клапанных зазоров  t
	
	
	
	X
	
	X
	
	X

	Чистка воздушного фильтра и фильтра инерционного наддува  t #
	
	
	
	X
	
	X
	
	X

	K Проверка воздушного всасывающего клапана   t
	
	
	Х
	Х
	Х
	Х
	Х
	Х

	К Проверка включателей тормозных сигналов  t
	
	Х
	Х
	Х
	Х
	Х
	Х
	Х

	Проверка степени износа тормозных колодок  t #
	
	
	X
	X
	X
	X
	X
	X

	Проверка уровней тормозной жидкости в бачках тормозов и сцепления  t
	Месяц
	Х
	Х
	Х
	Х
	Х
	Х
	Х

	К Замена тормозной жидкости в гидросистемах тормозов и сцепления
	2 года
	
	
	
	
	Х
	
	

	К Проверка рулевой колонки   t
	
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X

	Проверка износа цепи   t #
	
	
	X
	X
	X
	X
	X
	X

	Проверка крепежа   t
	
	Х
	
	Х
	
	Х
	
	Х

	Проверка износа шин  t
	
	
	Х
	Х
	Х
	Х
	Х
	Х

	Смена моторного масла  #
	6 месяцев
	Х
	Х
	Х
	Х
	Х
	Х
	Х

	Смена масляного фильтра
	
	Х
	
	Х
	
	Х
	
	Х

	Возобновление смазки в других узлах
	
	
	
	Х
	
	Х
	
	Х

	К Смена масла в перьях вилки
	2 года
	
	
	
	
	Х
	
	

	Проверка течи масла на передней вилки  t
	
	
	
	Х
	
	Х
	
	Х

	Проверка течи масла заднего амортизатора  t
	
	
	
	X
	
	X
	
	X

	К Шприцевание узлов задней подвески
	
	
	
	Х
	
	Х
	
	Х

	К Смена охлаждающей жидкости
	2 года
	
	
	
	
	Х
	
	

	Проверка радиатора, соединений  t
	
	X
	
	
	
	
	
	

	К Смазка подшипников рулевой колонки
	2 года
	
	
	
	
	Х
	
	

	К Очистка главных тормозных цилиндров и сцепления
	4 года
	
	
	
	
	
	
	

	К Очистка поршней тормозных машинок и сцепления
	4 года
	
	
	
	
	
	
	

	Смазка цепи  #
	600 км
	
	
	
	
	
	
	

	Проверка свободного провиса цепи  #
	1000 км
	
	
	
	
	
	
	


К
: должно быть выполнено на специализированном сервисе Kawasaki.

X
: в случае большего показания одометра, процедуры исполнять в указанные промежутки.

t
: заменить, добавить, отрегулировать или подкрутить в случае необходимости.

#
: выполнять чаще если мотоцикл эксплуатируется в таких условиях как: повышенная пыльность, влажность, грязь, высокие скорости или частые запуски/остановки двигателя.

Моторное масло

Для обеспечения правильного функционирования двигателя, трансмиссии и сцепления, следите за достаточным уровнем масла в двигателе. Меняйте моторное масло и масляный фильтр в соответствии с таблицей ТО. Это следует делать не только из-за того, что в масле накапливается грязь и металлические частицы, но и из-за того, что масло со временем теряет свои смазывающие качества.

	! ОПАСНОСТЬ

	Эксплуатация мотоцикла с недостаточным уровнем масла, а так же разбавленным или загрязнённым маслом приведёт к ускоренному износу двигателя и может послужить причиной его повреждения или повреждения трансмиссии, а так же привести к аварии или ранению.


Проверка уровня масла

· после смены масла, заведите двигатель и дайте ему поработать на оборотах коленчатого вала до 2000 об/мин до тех пор, пока двигатель полностью не прогреется. За это время масляный фильтр заполнится маслом и полностью пропитается. Выключите двигатель и дайте стечь маслу в поддон в течение, примерно 10 минут.

	ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

	Не газуйте сразу после замены масла, дайте маслу время достичь всех частей двигателя и пропитаться масляному фильтру.


· после поездки на мотоцикле дайте мотору поработать на холостых оборотах около 1 минуты, затем заглушите его. 

· Проверьте уровень масла с помощью специального окошка на двигателе. При строго вертикальном положении мотоцикла, уровень масла должен быть между двумя контрольными линиями нанесённых на крышку двигателя.

· Если, уровень масла окажется слишком высоким, то удалите излишки масла с помощью шприца или другим подходящим способом.

· Если уровень масла окажется слишком низким, то добавьте то же масло, что уже залито в мотор.

	ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

	В случаях, когда уровень масла понизился до недопустимой степени, перестал работать масляный насос, забился маслопровод или ещё что-то перестало функционировать должным образом, загорается красная лампа на приборной панели. Если лампа продолжает гореть при оборотах коленвала выше 1200 об/мин, незамедлительно заглушите мотор и выясните причину.


Замена масла и (или) масляного фильтра

· прогрейте двигатель до рабочей температуры и заглушите его.

· Установите под двигатель кювету для слива отработанного масла.

· Открутите сливную пробку.

	! ОПАСНОСТЬ

	Моторное масло является токсичным веществом. Утилизируйте отработанное масло должным образом.


· Убедитесь, что мотоцикл установлен строго вертикально и дайте маслу полностью стечь из картера.

· Если масляный фильтр подлежит замене, выкрутите монтажный болт и выньте фильтр.

· Замените фильтрующий элемент на новый.

ПРИМЕЧАНИЕ:  Проверьте состояние уплотнительного резинового кольца. В случае его повреждения, замените его.

Во время установки фильтра не забудьте проверить на месте ли резиновое кольцо.

· смажьте небольшим количеством моторного масла уплотнительное резиновое кольцо, которое установлено на монтажном болте и установите пружину с шайбой.

· Смажьте небольшим количеством моторного масла манжеты установленные на фильтрующем элементе и установите его на рабочее место. Убедитесь, что манжеты не слетели с места при установке.

· Установите защитную крышку на болт.

· Установите собранный фильтр на рабочее место на двигателе и закрутите монтажный болт указанным моментом.

· После того, как масло полностью стекло из картера, закрутите сливную пробку на место указанным моментом.

· Залейте в мотор высококачественное масло до верхней линии на окошке.

· Проверьте уровень масла.

Моменты затяжки:

	Сливная пробка на картере:

                 29 Нм (3 кгм, 22 ft-lb)

Монтажный болт масляного фильтра:

                 20 Нм (2 кгм, 14.5 ft-lb)


Моторное масло:

	Классификация:         SE, SF или SG

Вязкость:                    SAE 10W40, 10W50, 20W40 или 20W50

Объём:                       3,2 л (без фильтра)

                                   3,5 л (с фильтром)

	


Система охлаждения

Радиатор и вентилятор:

Периодически проверяйте вентилятор на наличие каких либо предметов мешающих его работе, например: насекомые, грязь. Удаляйте налипшую грязь с вентилятора с помощью слабого напора воды.

	! ОПАСНОСТЬ

	Вентилятор включается автоматически даже при выключенном зажигании. Всегда следите за тем, чтобы ваши руки или одежда не попадали в рабочую зону лопастей вентилятора.


	ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

	Использование струи воды высокого давления для мойки радиатора, может повредить его соты, что приведёт к снижению его эффективности.

Не устанавливайте никакие приспособления или аксессуары впереди или сзади радиатора, которые могут изменить направления потока воздуха проходящего через радиатор. Любые нарушения в распределении потока воздуха проходящего через радиатор могут привести к перегреву двигателя и послужить причиной его повреждения.


Корпус радиатора:

Проверяйте корпус радиатора и все сопряжения системы охлаждения на наличие трещин или каких либо повреждений.

Охлаждающая жидкость:

Охлаждающая жидкость, проходя через двигатель, забирает чрезмерное тепло образующееся при его работе и рассеивает его в атмосфере с помощью радиатора. При низком уровне охлаждающей жидкости двигатель перегревается, что приводит к различным повреждениям. Проверяйте уровень охлаждающей жидкости перед каждой поездкой, в случае необходимости долейте до необходимого уровня. Меняйте охлаждающую жидкость в соответствии с таблицей ТО.

Некоторая информация по ОЖ

Для защиты системы охлаждения, состоящей из алюминиевой рубашки охлаждения двигателя и алюминиевого радиатора, необходимо применение ОЖ содержащей специальные химические добавки предохраняющие систему от коррозии  и образования накипи. Если не использовать такую ОЖ, то через некоторый период времени коррозия и накипь забьют каналы охлаждения и эффективность системы  снизится.

	! ОПАСНОСТЬ

	Всегда используйте охлаждающую жидкость, содержащую специальные химические добавки для работы в системах охлаждения содержащих алюминиевые детали и алюминиевый радиатор. Перед использованием ОЖ, внимательно прочитайте инструкцию по использованию.


Допускается использование мягкой или дистиллированной воды для разбавления антифриза в системах охлаждения.

	ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

	Использование жёсткой воды приведёт к образованию накипи в каналах системы охлаждения, что приведёт к снижению эффективности работы системы.


Если температура окружающей среды может опускаться ниже температуры замерзания воды то, чтобы избежать размораживания системы охлаждения, используйте в качестве ОЖ антифриз (мягкая вода + этиленгликоль с антикоррозионными добавками для систем охлаждения содержащих алюминиевые детали). Степень смешивания компонентов зависит от точки замерзания и типа антифриза.

	ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

	Обычно, имеющийся в продаже антифриз уже содержит в себе антикоррозионные добавки.  В случае чрезмерного разбавления антифриз в значительной мере теряет свои антикоррозионные свойства. Разбавляйте антифриз в соответствии с рекомендациями фирмы-изготовителя.


ПРИМЕЧАНИЕ: С завода мотоцикл заправляется готовым антифризом. Этот антифриз окрашен в зелёный цвет и содержит этиленгликоль. Антифриз смешан с дистиллированной водой в пропорции 50/50, что соответствует точке замерзания  –35 градусов Цельсия.

Контроль уровня ОЖ

· установите мотоцикл вертикально.

· Снимите седло и проверьте уровень ОЖ в расширительном бачке. Уровень ОЖ должен находиться между нижней и верхней метками.

ПРИМЕЧАНИЕ: Проверку производите на холодном двигателе.

· если уровень ОЖ недостаточен, откройте крышку расширительного бачка и влейте недостающее количество.

· Установите назад снятые части.

ПРИМЕЧАНИЕ: В случае крайней необходимости можно доливать воду, но при первой же возможности следует восстановить правильную  пропорцию компонентов ОЖ.

	ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

	Если приходится часто добавлять антифриз, то вероятно система охлаждения негерметична и имеет протечки. В этом случае обратитесь в специализированный сервис для проверки всей системы охлаждения.


Замена охлаждающей жидкости

Поручите замену ОЖ специалистам из специализированного сервисного центра Kawasaki.

Свечи зажигания

Стандартные свечи зажигания указаны в таблице. Свечи зажигания необходимо периодически снимать для контроля их состояния, чистки и регулировки искрового зазора между электродами.

Обслуживание

Если свеча забрызгана маслом и забита нагаром, её следует очистить, желательно, на пескоструйном аппарате. Свечу можно очистить так же, погрузив её в соответствующий растворитель и  затем обработав проволочной щёткой или другим подходящим инструментом. Измерьте зазор между электродами с помощью набора щупов и, в случае необходимости, подогните боковой электрод. Если свеча имеет видимые повреждения электродов или изолятора, то её следует заменить исправной. Используйте рекомендованные, стандартные свечи зажигания.

Как снять свечи

· Снимите сиденье.

· Переключите топливный краник в положение OFF.

· Открутите передние и задние болты, крепящие топливный бак.

· Снимите с топливного краника нижний шланг, который служит для подачи топлива в карбюраторы.

· Разъедините электрический разъём под баком.

· Снимите топливный бак.

· Выкрутите болты и снимите декоративную панель (с отсеком для пиропатрона).

· Выньте резиновые заглушки на корпусе воздушного фильтра и выкрутите крепёжные болты, затем открутите крепёжный болт на правой нижней кромке корпуса воздушного фильтра.

· Отсоедините все шланги от корпуса воздушного фильтра.

· Аккуратно снимите воздушный фильтр.

· Закройте впускные отверстия карбюраторов чистой тряпкой без ворса.

· Аккуратно вытяните свечные колпачки.

· Выкрутите свечи зажигания.

ПРИМЕЧАНИЕ:

· Установку свечей выполнять в обратном порядке.

· Небольшое количество моторного масла нанесённого на впускные патрубки облегчит их установку в коробку воздушного фильтра.

· убедитесь, что воздушный фильтр установлен правильно.

Свечи зажигания

	Стандартные свечи зажигания
	        NGK CR9E или ND U27ESR-N

	Искровой зазор
	        0,7 – 0,8 мм

	Момент затяжки
	       14 Нм (1,4 кгм)


Тепловой зазор клапанов

Со временем тепловой зазор клапанов уменьшается, что ухудшает проходное сечение клапанов и время их открытия.

	ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

	Если не следить за регулировкой тепловых зазоров в системе газораспределения, то может случиться прогар клапанов и (или) прогар седла клапана что приведёт к серьёзному повреждению двигателя.


Тепловой зазор для каждого клапана следует проверять и регулировать (в случае необходимости) в промежутки указанные в таблице ТО.

Регулировку клапанов поручите специалистам из специализированного сервиса Kawasaki.
Система дожига выхлопных газов (KCA – Kawasaki Clean Air System)

Эта система является вторичной впускной системой двигателя и служит для оптимизации процесса выпуска отработавших газов. Дело в том, что выхлопные газы содержат в себе немного несгоревшего топлива. Система KCA подаёт небольшое количество свежего воздуха в выпускную систему двигателя для наиболее полного дожига топливной смеси, которая не успела догореть во время рабочего хода в цилиндре. Таким образом, резко снижается токсичность выхлопа.

Впускной клапан системы КСА

Контроль впускного клапана, в сущности,  сводится к проверке его способности пропускать свежий воздух из коробки фильтра в выпускную систему двигателя. Клапан должен работать с односторонней “проводимостью”, то есть: клапан должен пропускать через себя воздух в выпускную систему и не стравливать его обратно. Интервалы по обслуживанию клапана указаны в таблице ТО.

Клапан требует проверки в том случае, если холостые обороты двигателя начали “плавать”, заметно снизилась мощность или появились подозрительные шумы в двигателе.

Снятие и проверка клапана должны выполняться на специализированном сервисе Kawasaki.
Воздушный фильтр

Засорённый воздушный фильтр ограничивает поступление воздуха в карбюраторы, что влечёт за собой такие явления как падение мощности, увеличение расхода топлива и повышает отложение нагара на свечах зажигания.

Интервалы по обслуживанию воздушного фильтра указаны в таблице ТО. При эксплуатации мотоцикла в местах с повышенной пыльностью, фильтр должен промываться в два раза чаще, чем это указано в таблице. После поездки в дождь или по грязной дороге, фильтр должен быть немедленно промыт. Повреждённый фильтрующий элемент подлежит обязательной замене.

Снятие фильтрующего элемента

· Снять сиденье.

· Снять топливный бак (см. раздел по доступу к свечам зажигания).

· Открутить болты крышки фильтра.

· Снять верхнюю крышку фильтра.

· Снять верхнюю рамку, фильтрующий элемент и нижнюю рамку.

· Накрыть чистой тряпкой без ворса впускные патрубки карбюраторов.

· Внимательно осмотреть фильтрующий элемент на наличие повреждений. Если фильтрующий элемент имеет повреждения, то его следует обязательно заменить.

	! ОПАСНОСТЬ

	Попадания грязи или каких либо инородных элементов внутрь карбюраторов может привести к заклиниванию дроссельной заслонки и повлечь за собой аварию.


	ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

	Попадание грязи внутрь двигателя приводит к его быстрому износу или повреждению.


ПРИМЕЧАНИЕ:

· установку фильтрующего элемента на место производить в обратном порядке.

· Фильтрующий элемент устанавливается пористой (серой) частью вверх.

Очистка фильтрующего элемента

· вымойте элемент в ванночке с тёплой водой и мягким мылом или порошком для детского белья.

· Аккуратно выжмите и высушите элемент, положив его на сухое чистое полотенце.

· После просушки, пропитайте элемент высококачественным маслом для поролоновых воздушных фильтров, аккуратно отожмите от лишнего масла, затем заверните его в чистую тряпку и выжмите его снова до суха. Будьте осторожны, чтобы не повредить фильтрующий элемент.

	ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

	Очистку фильтра проводить в хорошо проветриваемом помещении, вдали от источников открытого огня. Не используйте бензин или сильные растворители для промывки фильтрующего элемента.


Очистка воздушного фильтра системы инерционного наддува

· Снимите сиденье и декоративную пластиковую панель с отсеком для пиропатрона (см. раздел по доступу к свечам зажигания).

· Отсоедините патрубки от фильтра.

· Продуть фильтр сжатым воздухом. Струю воздуха направлять во внутреннее (чистое) отверстия, то есть продувать фильтр в “обратную” сторону его работы.

· После того как продуете фильтр, установите его на место.

Масляный сток

· Проверьте прозрачный пластиковый резервуар, который находятся с левой стороны двигателя на наличие в нём масла стёкшего с коробки воздушного фильтра.

· Если в нём присутствует какое-либо количество масла, снимите колпачок на нижнем конце шланга и слейте масло.

	! ОПАСНОСТЬ

	Не забудьте установить колпачок на место, после того как сольёте масло. В противном случае масло может попасть на шины, что приведёт к падению.


Ручка газа

Ручка газа управляет дроссельной заслонкой. Большой свободный ход ухудшает отзывчивость мотора на движения ручкой газа, особенно на низких оборотах двигателя. Так же дроссель может быть не полностью открыт при “полном” газе. С другой стороны, если у ручки не будет свободного хода, то будет очень сложно управлять дроссельной заслонкой и обороты холостого хода будут неустойчивыми. Периодически (см. таблицу ТО) следует проверять свободный ход ручки газа и, в случае необходимости, регулировать.

Проверка

· Проверьте свободный ход ручки газа, слегка покручивая её вперёд-назад. Свободный ход должен быть в пределах 2-3 мм.

· Отрегулируйте свободный ход в случае необходимости.

Регулировка

· Ослабьте контргайку бобышки установленной внизу блока переключателей на рукоятке, где установлена ручка газа. Выкрутите бобышку на необходимую длину, чтобы скомпенсировать свободный ход ручки газа.

· Затяните контргайку.

· Если невозможно отрегулировать свободный ход таким образом, то можно воспользоваться бобышками установленными на середине тросов.

· Для этого, сначала полностью вкрутите внутрь бобышку на рукоятке, дав этим максимальную слабину тросам газа.

· Снимите топливный бак.

· Ослабьте контргайки бобышек установленных на середине тросов газа и вкрутите их друг в друга до конца. Таким образом, достигается минимальная длина оболочки тросов и максимально свободный ход ручки газа.

· Полностью “закройте” ручку газа и настройте бобышку обратного троса таким образом, чтобы трос газа слегка натянулся.

· Затяните контргайку на бобышке обратного троса.

· Отрегулируйте бобышку троса газа таким образом, чтобы достичь необходимого свободного хода ручки газа.

· Затяните контргайку бобышки.

	! ОПАСНОСТЬ

	Езда на мотоцикле с не отрегулированными, неправильно уложенными или повреждёнными тросами приводит к аварии.


Рычажок обогатителя

Рычажок обогатителя связан со специальным плунжером на карбюраторах, который обогащает топливную смесь, подаваемую в цилиндры. Это необходимо для лёгкого запуска холодного двигателя.

Если у вас возникли проблемы с обычным запуском двигателя или топливная смесь очень богатая, то перед тем как разбирать мотоцикл обязательно проверьте положение рычажка обогатителя. При езде и при запуске прогретого двигателя рычажок должен быть в исходном положении.

Проверка

· Проверьте ход рычажка и троса обогатителя. В случае обнаружения каких либо нарушений в регулировке или повреждений обратитесь в специализированный сервис Kawasaki.
· Проверьте свободный ход рычажка: потяните рычажок до себя до тех пор, пока плунжерный рычаг не начнёт тянуть топливный плунжер на карбюраторах. Это и будет величиной свободного хода обогатителя.

· Рекомендованная величина свободного хода рычажка обогатители 2-3 мм. Если свободный ход слишком большой или слишком маленький, его следует отрегулировать.

Регулировка

· Снимите топливный бак.

· Ослабьте контргайку на бобышке троса обогатителя и отрегулируйте свободный ход рычажка.

· Затяните контргайку на бобышке.

· Установите на место снятые части.

Карбюраторы

Чистка карбюраторов, регулировка холостого хода и синхронизация выполняются специалистами технического сервиса Kawasaki. Интервалы по обслуживанию карбюраторов указаны в таблице ТО.

Описанная ниже процедура объясняет только регулировку холостого хода.

ПРИМЕЧАНИЕ: Плохая синхронизация карбюраторов выражается “плавающими” оборотами холостого хода, плохой отзывчивостью на ручку газа, снижением мощности и динамики разгона мотоцикла.

Настройка

· Запустите двигатель и прогрейте его в достаточной мере.

· Настройте обороты холостого хода двигателя на 950-1050 об/мин с помощью винта холостого хода.

· Погазуйте несколько раз и убедитесь, что обороты холостого хода остались неизменными. В случае необходимости повторите настройку.

· Пошевелите в стороны держатель винта холостого хода. Если это повлияло на обороты холостого хода, то это значит что трос от винта холостого хода неправильно отгрегулирован, неправильно уложен или имеет повреждения. Перед началом движения обязательно устраните выявленные нарушения.

	! ОПАСНОСТЬ

	Езда на мотоцикле с не отрегулированными, неправильно уложенными или повреждёнными тросами приводит к аварии.


Сцепление

Мотоцикл оборудован гидравлической системой выжима сцепления. Эта система не требует никакого обслуживания кроме контроля уровня гидравлической жидкости в специальном бачке.

Проверка уровня гидравлической жидкости

· Уровень гидравлической жидкости должен находится выше контрольной линии (при горизонтальном расположении бачка)

· Наполнять бачок нужно до верхней линии нанесённой внутри него.

ПРИРМЕЧАНИЕ: В качестве гидравлической жидкости используется тормозная жидкость. При работе с ней придерживайтесь тех же требований, которые описаны в разделе “Тормоза”).

Цепь

Для предотвращения ускоренного износа следует периодически проверять натяжку цепи и смазывать её. Сильно натянутая цепь разрушает подшипник выходного вала двигателя, что приводит к очень дорогостоящему ремонту. Слабо натянутая или сильно изношенная цепь проскальзывает на звёздочках что приводит к их разрушению.

	! ОПАСНОСТЬ

	Сильно изношенная или перетянутая цепь может внезапно порваться и заблокировать заднее колесо тем самым, послужив причиной падения или аварии. Куски порванной цепи могут нанести различные повреждения двигателю и  мотоциклу в целом.


Проверка свободного провиса цепи

· Установите мотоцикл на центральную подставку.

· Убедитесь, что колесо в заднем маятнике не установлено с перекосом: специальные эксцентрики установленные слева и справа на оси заднего колеса должны находится в одинаковых позициях или установлены на одну и ту же метку. Как устранить перекос колеса, описано в следующем разделе.

ПРИМЕЧАНИЕ: Перекос заднего колеса можно проверить  так же с помощью прямой рейки или верёвкой.

	! ОПАСНОСТЬ

	Перекос заднего колеса сильно ухудшает управляемость мотоцикла.


· Покрутите колесо, для того чтобы найти положение, где цепь наиболее натянута, затем измерьте в этом месте свободный провис цепи на нижней её ветви и на равном расстоянии между звёздочками.

· Если цепь окажется слабо натянутой или перетянутой, отрегулируйте провис в пределах указанных допусков.

Свободный провис цепи

	Стандартное значение


	      35-40 мм

	Перетянута


	      Менее чем 35 мм

	Слабо натянута


	      Более чем 45 мм


Регулировка

ПРИМЕЧАНИЕ: Нет необходимости откручивать реактивную тягу заднего тормоза при выполнении процедур по регулировки натяжения цепи.

· Ослабьте стяжные болты эксцентрика слева и справа на перьях заднего маятника.

· С помощью шестигранника (12 мм) отрегулируйте осевым эксцентриком свободный провис цепи.

· Затяните стяжные болты эксцентрика указанным моментом.

	! ОПАСНОСТЬ

	Не затянутые стяжные болты эксцентриков могут привести к опасной ситуации на дороге.


· Покрутите колесо для того чтобы замерить провис цепи в наиболее натянутом состоянии. В случае необходимости повторите регулировки.

· Проверьте работоспособность заднего тормоза.

Регулировка перекоса заднего колеса

· Выньте правое распорное кольцо на оси заднего колеса.

· Ослабьте гайку оси.

· Ослабьте стяжной болт правого эксцентрика и установите эксцентрик на одинаковую метку с левым эксцентриком.

· Затяните стяжной болт правого эксцентрика и гайку оси указанными моментами.

· Установите на место распорное кольцо для предотвращения раскручивания гайки оси.

ПРИМЕЧАНИЕ: Устранить перекос колеса можно с таким же успехом и левым эксцентриком.

	! ОПАСНОСТЬ

	Не затянутые стяжные болты эксцентриков, не затянутая ось заднего колеса или не установленные распорные кольца могут привести к опасной ситуации на дороге.


Моменты затяжки

	Гайка оси


	      110 Нм (11 кгм)

	Стяжные болты эксцентриков


	       39 Нм (4 кгм)


Проверка степени износа

· Туго натяните цепь используя эксцентрики или подвесив к ней груз весом 10 кг.

· Измерьте длину 20 звеньев на прямом участке цепи, начиная измерение от центра оси ролика первого звена и, кончая измерение на середине оси ролика двадцать первого звена (то есть, надо отсчитать 21 оську). В силу того, что цепь изнашивается неравномерно, измерения надо провести на нескольких участках.

· Если длина измеряемых участков превышает разрешённый лимит, цепь подлежит замене.

Длина цепи на участке из 20 звеньев

	Разрешённый лимит: 323 мм


	! ОПАСНОСТЬ

	Для безопасной езды используйте только фирменные цепи. Категорически запрещается разрезание беззамковой цепи для установки её на мотоцикл: поручите установку цепи специалистам из специализированного сервисного центра Kawasaki.


· Покрутите заднее колесо для того чтобы проверить цепь на повреждение роликов, звеньев и уплотнительных резиновых колечек.

· Так же проверьте ведущую и ведомую звёздочки на чрезмерный износ зубьев и на наличие повреждений и сколов.

· В случае чрезмерного износа цепи или звёздочек обратитесь в специализированный сервис Kawasaki для их замены.

Смазка

· Цепь необходимо периодически смазывать, особенно после езды по мокрой дороге или в дождь; и один раз в 500 км в сухое время. Для смазки цепи предпочтительны более вязкие масла, такие как SAE 90 в связи с тем, что они дольше остаются на цепи.

· Наносите масло таким образом, чтобы смазка попадала внутрь роликов и на резиновые уплотнительные колечки между внешней и внутренней щёчкой звена. Удаляйте излишки масла.

· В случае сильной загрязнённости цепи, промойте её дизельным маслом или керосином, затем смажьте, как описано выше.

Тормоза

Проверка степени износа

Периодически (см. таблицу ТО) проверяйте тормозные колодки на степень их износа. Если толщина тормозного слоя на колодках менее 1 мм они подлежат немедленной замене комплектом. Для замены тормозных колодок обратитесь в специализированный сервисный центр Kawasaki.
Тормозная жидкость

Периодически (см. таблицу ТО) проверяйте уровень тормозной жидкости в бачках и производите её плановую замену. При обнаружении в тормозной жидкости следов грязи или воды её следует немедленно заменить.

Требования к тормозной жидкости

Рекомендованные тормозные жидкости указаны в таблице внизу. Если невозможно купить указанные в таблице тормозные жидкости, используйте другие типы тормозных жидкостей предназначенных для работы в тяжёлых условиях и маркированные как DOT4
Рекомендованные тормозные жидкости

	Castrol Girling-Universal

Castrol GT (LMA)

Castrol Disc Brake Fluid

Check Shock Premium Heavy Duty


	ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

	Не допускайте попадания тормозной жидкости на окрашенные поверхности.

Не используйте тормозную жидкость из ёмкости, которая находилась открытой длительное время.

Проверяйте утечки тормозной жидкости вокруг фитингов.

Следите за повреждениями тормозных шлангов.


Проверка уровня тормозной жидкости

· при горизонтальном положении бачков, уровень тормозной жидкости должен находиться выше специальной метки (передний бачок) и между ограничительными линиями (задний бачок).

· При низком уровне тормозной жидкости в бачках, проверьте тормозные системы на утечку. Долейте тормозную жидкость в бачки до верхних меток (в переднем бачке верхней меткой является отлитая внутри ступенька).

	! ОПАСНОСТЬ

	Не допускается смешивать тормозные жидкости от разных производителей. Если невозможно установить тип тормозной жидкости используемой в тормозных системах, то лучше полностью сменить её.


Замена тормозной жидкости

Обратитесь в специализированный сервисный центр Kawasaki.

Передние и задние тормозные системы

При износе тормозного диска и колодок необходимый зазор между ними автоматически восстанавливается и не оказывает никакого влияния на ход тормозной ручки или педали. В тормозных системах заднего и переднего колес нет никаких частей или деталей которые требуют каких либо регулировок.

	! ОПАСНОСТЬ

	Если ручка переднего тормоза или педаль заднего тормоза “проваливается” то возможно, в тормозную систему попал воздух или тормоза повреждены. В данном случае, дальнейшая эксплуатация мотоцикла представляет серьёзную опасность. Немедленно обратитесь в специализированный сервис Kawasaki.


Включатели стоп-сигналов

При пользовании тормозами зажигаются стоп-сигналы на заднем фонаре мотоцикла. Передний включатель не требует никаких регулировок. Задний включатель необходимо периодически (см. таблицу ТО) проверять и в случае необходимости регулировать.

Проверка

· Включить зажигание.

· Стоп-сигнал должен сработать при нажатии на рычаг переднего тормоза.

· Если стоп-сигнал не включился, обратитесь в специализированный сервис Kawasaki.
· Проверьте работу “лягушки” заднего тормоза. Стоп-сигнал должен включиться при ходе педали вниз на 10 мм.

· Если стоп-сигнал не включился, отрегулируйте момент включения.

Регулировка “лягушки”

· для регулировки момента срабатывания “лягушки” служит специальный регулировочный болт установленный на педали тормоза.

	ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

	Во избежание повреждения электрических соединений внутри “лягушки”, избегайте её проворачивания во время регулировки.


Передняя вилка

На верхней части каждого пера вилки имеются регулировки на предварительное поджатие пружины и степени демпфирования отбоя.

Регулировка предварительного поджатия пружины

С помощью гаечного ключа из штатного набора инструментов можно увеличить преднатяг пружины путём вкручивания специального регулировочного болта в верхней части пера и наоборот, выкручивая его, уменьшить преднатяг пружины. Регулировочный болт имеет 8 меток. Оба пера должны быть настроены одинаково.

Регулировка демпфирования отбоя

Регулировка демпфирования отбоя производится с помощью отвёртки по часовой стрелке. Регулятор имеет четыре позиции (щелчка). Оба пера должны быть настроены одинаково. Первый щелчок (по часовой стрелке) имеет самую слабую степень демпфирования.

	! ОПАСНОСТЬ

	В случае неправильной или неодинаковой регулировки перьев вилки управляемость мотоцикла ухудшается.


Заводские регулировки рассчитаны на водителя весом 68 кг, без пассажира и багажа: преднатяг – 6 полоска с верху, демпфирование отбоя – 2-ой щелчок.

Задний амортизатор

Задний амортизатор имеет регулировки на предварительное поджатие пружины и демпфирования отбоя.

Регулировка предварительного  поджатия пружины

Если пружина сильно поджата или наоборот слишком мягкая, то обратитесь в специализированный сервис Kawasaki для выполнения правильной регулировки.

Регулировка демпфирования отбоя

Регулятор демпфирования отбоя расположен в нижней части амортизатора и имеет 4 положения. Первое положение имеет самую слабую степень демпфирования.

Настройте силу демпфирования отбоя сообразно своим ощущениям:

· Снимите защитный колпачок с регулятора в нижней части амортизатора.

· Поверните регулятор вправо до тех пор, пока не почувствуете щелчок.

ПРИМЕЧАНИЕ: Регулятор крутить только по направлению стрелки.

Заводские регулировки рассчитаны на водителя весом 68 кг, без пассажира и багажа: положения регулятора демпфирования – II.
Колёса

На данном мотоцикле используются бескамерные шины. Специальные пометки TUBELESS на покрышке и на ободе показывают, что данная покрышка и обод разработаны для использования с бескамерными шинами.

	! ОПАСНОСТЬ

	Колеса на этом мотоцикле разработаны для эксплуатации только с бескамерными шинами. Замена покрышек, ободов или ниппелей должна производится только на рекомендованные типы.

Категорически запрещается установка покрышек с камерой на обод, предназначенный для работы с бескамерными шинами.

Категорически запрещается установка камеры в бескамерную шину.


Шины

Неправильное давление в шинах или превышение допустимой нагрузки на них может привести к нарушению управляемости или потери контроля над мотоциклом. Максимально разрешённая нагрузка на шины, в дополнение к весу мотоцикла, составляет 182 кг, включая водителя, пассажира и багаж.

Постоянно проверяйте давление в шинах точным манометром.

ПРИМЕЧАНИЕ:

· Измерения давления воздуха в шинах производите на холодных шинах (не менее чем через 3 часа после поездки).

· Давление воздуха в шинах может различаться в зависимости от температуры окружающей среды и атмосферного давления, поэтому рекомендуется подстраивать давление в шинах в зависимости от местности где вы едете.

Давление в холодных шинах

	Передняя и задняя шины


	     290 kPa (2,9 кг/см2)


Износ шин, повреждения

При износе, шины становятся более подвержены проколам и повреждениям.  Допускается износ шины до 90%, затем необходимо сменить покрышку при первой же возможности. Сомнительная экономия на шинах приводит к тяжёлым последствиям!

· Периодически (см. таблицу ТО), измеряйте штангенциркулем  глубину протектора на покрышке. Если глубина протектора снизилась до минимально рекомендованной, то покрышка подлежит замене.

Минимальная рекомендованная глубина протектора покрышки

	Передняя


	________________
	1 мм

	Задняя


	До 130 км/ч


	2 мм

	
	Свыше 130 км/ч


	3 мм


· Периодически осматривайте покрышку на наличие каких либо повреждений, порезов или трещин. В случае обнаружение глубоких порезов, выпуклостей или подозрительных мест указывающих на внутренние повреждения, покрышка должна быть незамедлительно заменена.

· Удаляйте посторонние предметы (камни, куски стекла и прочее) из протектора шин.

ПРИМЕЧАНИЕ: После замены покрышки обязательно проведите балансировку колеса.

	! ОПАСНОСТЬ

	Для того чтобы обеспечить отличную управляемость и стабильность мотоцикла на дороге всегда используйте только рекомендованные типы шин, накаченные до рекомендованного давления.

Имейте в виду, что отремонтированные покрышки после прокола имеют худшие параметры, поэтому не превышайте скорости 100 км/ч в течении 24 часов после ремонта и 180 км/ч пока не смените колесо на новое.


ПРИМЕЧАНИЕ: При езде по дорогам общего пользования не превышайте скоростные ограничения установленные правилами дорожного движения.

Рекомендованные шины (бескамерные)

	Переднее колесо


	120/70ZR17 (58W)

DUNLOP D203F,

BRIDGESTONE BATTRAX BT-50F E или
METZELER ME33 Laser

	Заднее колесо


	180/55ZR17 (70W)

DUNLOP D203,

BRIDGESTONE BATTRAX BT-50R E или
METZELER ME55 A Metronic


	! ОПАСНОСТЬ

	Применяйте шины одного производителя для обоих колёс.


Аккумуляторная батарея

Аккумуляторная батарея установленная на мотоцикле необслуживаемого типа, поэтому она не требует проверки уровня электролита или долива дистиллированной воды.

Электрическая система мотоцикла разработана под использование необслуживаемой аккумуляторной батареи, поэтому не устанавливайте на мотоцикл батарею другого типа.

	ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

	Во избежание повреждения аккумуляторной батареи никогда не открывайте её крышку.

Не устанавливайте на мотоцикл аккумуляторную батарею обычного типа, в противном случае, электрические системы мотоцикла не будут работать должным образом.


ПРИМЕЧАНИЕ: При зарядке необслуживаемой батареи никогда не нарушайте инструкции, написанные на самой батарее.

Снятие аккумулятора

· Снимите сиденье.

· Снимите топливный бак.

· Отстегните резиновый ремень и снимите крышку батарейного отсека.

· Отсоедините провода от батареи. Сначала “минус”, затем “плюс” батареи.

· Выньте батарею из отсека.

· Промойте корпус батареи слабым раствором соды. Убедитесь, что выводы батареи чистые.

Установка аккумулятора

· Установите батарею в отсек.

· Подсоедините “плюс” батареи к соответствующему проводу, затем подсоедините “минус”.

· Для того, чтобы уберечь контакты от коррозии смажьте их тонким слоем консервирующей смазки.

· Закройте плюсовой контакт батареи специальным колпачком.

· Установите назад снятые части.

Фара головного света

Регулировка по горизонтали

Свет головной фары можно настроить по горизонтали. В случае неправильной регулировки фары по горизонтали, луч будет светить в бок и недостаточно освещать дорогу впереди мотоцикла.

· Выкрутите два болта крепящих защитную планку внизу обтекателя, под фарой. Немного вытяните её назад и снимите.

· Крутите специальное зубчатое колёсико влево или вправо до тех пор, пока не выставите луч света строго впереди мотоцикла.

Регулировка по вертикали

Свет головной фары можно настроить по вертикали. В случае неправильной регулировки фары по вертикали, в одном случае дальний свет фары будет освещать дорогу неправильно, а ближний свет фары ослеплять встречных водителей. В другом случае, дальний и ближний свет фар будет освещать дорогу недостаточно далеко.

· Крутите специальный регулировочный винт (шнек) в ту или иную сторону, чтобы добиться правильной регулировки фары по вертикали.

· Установите на место защитную планку на обтекатель.

ПРИМЕЧАНИЕ: Световое пятно дальнего света, должно быть чуть ниже фары при горизонтальном расположении мотоцикла, стоящего на своих колёсах и сидящим водителем.

Предохранители

Предохранители расположены в коммутационной коробке расположенной под сиденьем. Главный предохранитель смонтирован на реле стартера под крышкой аккумуляторного отсека. В случае перегорания одного из предохранителей, проверьте соответствующую электрическую схему, для того чтобы выяснить причину его перегорания, после устранения неисправности поменяйте его на исправный предохранитель рассчитанный на тот же рабочий ток.

	! ОПАСНОСТЬ

	Запрещается использование “жучков” или самодельных предохранителей. Заменяйте сгоревший предохранитель на тот же тип и тот же рабочий ток. Рабочий ток предохранителей указан на крышке коммутационной коробки.


Мойка мотоцикла

Если вы заботитесь о внешнем виде вашего мотоцикла, то рекомендуется подвергать его мойке незамедлительно после: поездки в дождь, по грязной или пыльной дороге; по дороге, на которой был разбрызган специальный состав для удаления наледи; при попадании на мотоцикл морских брызг или если мотоцикл долго стоял на морском бризе.

Приготовления к мойке мотоцикла

Перед мойкой примите меры предосторожности от попадания воды в следующие места:

· Выхлопные отверстия глушителей: закройте их целлофановыми мешочками.

· Ручки сцепления и переднего тормоза: накройте их целлофановыми мешочками.

· Замок зажигания: закройте липкой лентой отверстие для ключа.

· Впускные отверстия системы впуска (“ноздри”): заклейте липкой лентой.

Проявлять особое внимание

Избегайте попадания прямой струи воды на следующие места:

· Панель приборов

· Главные тормозные цилиндры и скобы. То же самое – сцепление

· Под топливный бак: если вода попадёт на свечные колпачки, то искра, через воду, будет пробивать на массу

· Оси колёс

· Рулевая колонка

· Подвижные сопряжения системы задней подвески Uni-trak
· Ось заднего маятника

ПРИМЕЧАНИЕ: Мойка мотоцикла моечным аппаратом высокого давления не рекомендуется. Вода под давлением может попасть в подшипники и вызвать их ускоренный износ из-за коррозии. Некоторые сорта мыла содержат щелочь, которая разъедает краску и оставляет пятна на поверхности.

После мойки мотоцикла

· Снимите целлофановые мешочки и липкую ленту. Вымойте впускные отверстия системы впуска (“ноздри”).

· Смажьте подвижные сопряжения, болты и гайки.

· Проверьте действия тормозов.

· Запустите двигатель и дайте ему поработать около 5 минут.

	! ОПАСНОСТЬ

	Никогда не смазывайте и не полируйте тормозные диски. Снижение эффективности тормозной системы может послужить причиной аварии. Очищайте диски специальными растворителями, которые не содержат масла, такими как трихлорэтилен или ацетон. Перед использованием какого либо растворителя прочитайте инструкцию по применению.


Мойка выхлопной системы

	ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

	Применение чистящих или полирующих средств для очистки глушителей может повредить их поверхность. Запрещается использование чистящих средств содержащих абразивные элементы. При мойке и сушке глушителей применяйте только мягкие тряпки.


Мойка

Перед мойкой выхлопная система должна быть холодной.

· Разведите тёплую воду с мягким мылом или каким-нибудь неагрессивным моющим средством, например для мойки посуды. Не используйте моющее вещество с большим содержанием щелочи.

· Вымойте выхлопную систему с мягкой тряпкой. Не в коем случае не используйте для чистки никакие абразивные материалы или проволочный “ёршик”. Этим вы необратимо повредите хромированную поверхность глушителей.

· Хорошо сполосните вымытые части.

Сушка

· Вытрите глушители насухо. Чтобы не образовались пятна на поверхности выхлопной системы не запускайте двигатель, пока не всё не вытрите.

Защита

· После того как выхлопная система полностью высохнет, спрысните её тонким слоем многофункционального масла WD40, LPS-1 или Bel-Ray 6-in-1.
· Вытрите излишки масла.

· Вместо масла, выхлопную систему можно отполировать специальной полирующей пастой содержащей воск карнаубы. Не используйте полирующий состав, содержащий абразивные элементы. Применяйте полирующий состав строго в соответствии с рекомендациями производителя.

ХРАНЕНИЕ МОТОЦИКЛА

Приготовление к хранению

· Хорошо вымойте и высушите мотоцикл.

· Запустите двигатель на пять минут для прогрева моторного масла, выключите его и слейте масло.

	! ОПАСНОСТЬ

	Моторное масло является токсичным веществом. Утилизируйте отработанное масло должным образом.


· Залейте свежее моторное масло.

· Вылейте всё топливо из бака.

	! ОПАСНОСТЬ

	Бензин очень горючее, а при некоторых условиях взрывоопасное вещество. Убедитесь что зажигание выключено. Не курите. Убедитесь, что место работы хорошо проветривается и не находится вблизи открытого источника огня или случайного искрообразования.

Бензин – токсичное вещество. Утилизируйте его должным образом.


· Осушите поплавковые камеры в карбюраторе: заведите двигатель и дайте ему поработать на холостых оборотах пока он не выработает оставшееся в карбюраторах горючее. Если этого не сделать, то в течении длительного простоя, продукты разложения топлива забьют карбюратор.

· Снимите пустой топливный бак с мотоцикла и залейте в него примерно 250 мл моторного масла. Хорошенько потрясите и покрутите бак для того, чтобы внутренние стенки бака покрылись плёнкой масла. Слейте излишки масла.

· Выкрутите свечи зажигания и впрысните в каждый цилиндр масло в аэрозоле через свечные отверстия. Покрутите стартером пару секунд для того, чтобы полностью распределить масло по стенкам цилиндров. Вкрутите свечи на место.

	! ОПАСНОСТЬ

	Не наклоняйтесь над двигателем в тот момент, когда будете крутить стартером. Брызги масла, которое вы впрыснули в цилиндры, могут вылетать с большим напором и попасть вам в глаза. Если масло попало вам в глаза, немедленно промойте их большим количеством чистой проточной воды. Обратитесь за врачебной помощью.


· Снизьте давление в шинах на 20%.

· Установите мотоцикл таким образом, чтобы оба колеса оказались в воздухе.

· Спрысните все неокрашенные металлические части консервирующим маслом. Избегайте попадания масла на резиновые части и тормоза.

· Смажьте цепь и все тросы.

· Снимите аккумуляторную батарею и поставьте её в прохладное, темное и сухое место. Во время хранения поставьте батарею на слабую зарядку (1 Ампер или чуть меньше) в течении одного месяца. Храните батарею хорошо заряженной, особенно в холодном месте.

· Закройте целлофановыми пакетами выхлопные отверстия на глушителях.

· Накройте мотоцикл чехлом.

Приготовление мотоцикла после хранения

· Снимите целлофановые пакеты с глушителей.

· Установите на мотоцикл полностью заряженную аккумуляторную батарею.

· Убедитесь, что свечи зажигания затянуты должным образом.

· Заправьте топливный бак свежим топливом.

· Совершите все проверки указанные в разделе “Ежедневный контроль”

· Смажьте все подвижные сопряжения. Болты и гайки.

